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ABSTRACT

This article presents a linguistic and cultural analysis of the symbols in Maxim Gorky’s *The Song of the Falcon*,
focusing on the challenges of translating them into Arabic. Symbols are regarded as vehicles of national culture and
worldview, and their complex semantics and ideological significance—particularly in the case of the Falcon, the Viper,
the sky and flight—present serious challenges for translators. The study, based on a linguistic-cultural, contextual and
comparative-translation analysis, demonstrates that an accurate rendering of the symbolism requires an interpretation that
takes into account the cultural differences between the Russian and Arab peoples.

Keywords: Russian language,linguoculturology, symbol, literary translation, Maxim Gorky,
«The Song of the Falcony, Arabic language
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«JIMHIBOKYJILTYPOJIOTHYECKH I AaHAJM3 CHMBOJMKHU M P00JieMbl e€ nmepeBoaa Ha apadcKui
s3bIK (Ha MmaTepuaJje npoussenenus “Ilecust o Coxkosie” Makcuma I'oppkoro)»

AHHOTaIMS:

JlanHas craThsl MpeacTaBiseT co00M JUHIBOKYJIBTYPOJOTMYECKUN aHanu3 cuMBOJOB B "[lecHe o
Coxoine" Makcuma ['oppkoro, cpokycHpoBaHHBII Ha MpodiieMax MX MepeBoja Ha apaOCKUd S3BIK.
CuMBOIBI pacCMaTpUBAIOTCA KaK HOCUTENM HAlMOHAJIBHON KyJIbTYpPhl MU MHUPOBO33DEHHs, a HX
CJIO)KHAsl CEMaHTUKA U HMJEO0JOTHYECKas 3HAaYUMOCTh, ocoOeHHO B ciayyae Cokouna, Yka, Heba u
II0JIETa, CO3JAIOT CEPBbE3HBIE MPEMATCTBUSA I NMEPEBOTYMKOB. lccimenoBaHue, OCHOBaHHOE Ha
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM, KOHTEKCTYaJbHOM U CpPaBHHUTEIIBHO-IIEPEBOAYECKOM  aHAIIN3E,
MOKa3bIBAa€T, YTO JUI1 TOYHOH Ieperauyd CHUMBOJMKH TpeOyeTcs MHTEpIpeTalus, yYUThIBAIOLIas
KYJbTYpPHBIE PA3IUYMsI MEXKIYy PYCCKMM U apaOCKUM HapoJaMu.

KiroueBble cnoBa: Pycckui s3BIK, JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS, CHUMBOJI, XYyJOXECTBEHHBI IEPEBOJ,
Maxkcum I'opekuii, «Ilecust o Cokone», apaOCKuit A3bIK.

B ycnoBusix akTHBHOTO MEXKYJIBTYPHOTO THAJIOTa 0COOYI0 3HAUUMOCTh MPUOOpeTaeT uccie0BaHue
XYZ0KECTBEHHOTO TepeBoja Kak (hOpMbI B3aMMOJCHCTBUS SI3BIKOB M KYJBTYp ,KaK MOAYEPKUBAET
NJI. Tamunckas ;  «JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTMYECKUMU  MOAXOJ  MO3BOJSIET  paccMaTpuUBaTh
XYJOKECTBEHHBIM TEKCT HE TOJBKO KaK S3bIKOBOE IIPOU3BEIECHHE, HO M KaK OTPaKCHHE
HaIlMOHAJIBHOTO CO3HAHUS, CUCTEMBI IEHHOCTEN U KYJIbTYPHON MaMATH, TaK KakK S3bIK HEPA3PBIBHO
CBfI3aH C KYJbTYpOI», COIJIACHO YyJIa4HOW (OPMYIHPOBKY B3aUMOJECHCTBHUS SI3bIKa M KYJIbTYpPbI
H. B. IIpuBasioBoii, «kaKk A3bIK HE CYIIECTBYET BHE KYJIbTYPBI, TaK U KyJIbTypa HE CYILIECTBYET BHE
A3bIKa». B XyIOKECTBEHHOH JHTepaType CiioBa Jake IIUPOKOH cepbl ymoTpeOiieHuss MOTyT
puoOpeTaTh JOMOJIHUTEIBHOE 3HAUYEHUE, CBSI3aHHOE C KYJbTYpOH, ObITOM, TpaJULMsIMH HapoJa.
[Tanmunackas , 2013 ,c. 222].

OnnuM n3 HanboJiee CIOKHBIX AIEMEHTOB XY10KECTBEHHOTO TEKCTA SIBISIETCSI CHMBOJI, TOCKOJIBKY
OH HEeCcET B cebe MHOTrOCIOWHBbIE 3HAUEHHUS, BBIXOJIALIME 3a paMKHU NpsModM HomuHauuu. Ilpu
[IEPEBOJC CUMBOJIMKH MEXAY S3bIKAMU PAa3HBIX KYJIbTYPHBIX apeajioB, B YaCTHOCTU MEXAY PyCCKUM
1 apaOCKUM, BO3ZHUKAET PUCK YTPAThl MIIM HCKAKEHUS aBTOPCKOT'0 3aMbICIIa.

[IpousBenenue Maxcuma I'opekoro «IlecHss o CokoJsie» TpeacTaBiIsieT COOOH SPKUM TpUMEP
CHUMBOJIMYECKOTO TEKCTa, HACBILEHHOIO (PHIOCOPCKUMHU M HUAEOJIOTMYECKMMH cMbicaamu. Ero
CHUMBOJIMKA TECHO CBSI3aHA C PyCCKOW KYJIbTYPHOM TPAJAULIMEN U PEBOIIOLUOHHBIM MUPOBO33PEHUEM
koHna XIX Beka, 4YTO JemaeT NEpeBOJ MAHHOTO TEKCTa Ha apaOCKUi S3BIK  OCOOEHHO

HpO6J’I€MaTI/I‘IHBIM.
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Crout oTMeTUTh , 1o MHeHUI0 A.A. Xarxe (K Jp.) ;« MEepeBOIYMK Yalle BCEro B OOIIECTBEHHOM
CO3HAHMHM OCTAETCS «3a KaJAPOM» U MOJTHOCTHIO 3aCIOHsAETCS (Urypoit aBTopa, KOTOPBIN IPOJI0JIKAET
ocTaBaThecs, MO 00pa3HOMY BbIpakeHHI0 P. bapra, «OTIOM M XO3IMHOM CBOErO MPOU3BEICHUS .
[IpoGneMbl mepeBojja W MEPEBOJIOBE/ICHUS MCCIEAYIOTCS B JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKOM U
KOTHUTUBHOM acleKTax. Tak Kak MmepeBoJl IOMOraeT OCYIIECTBIATh JUAJIOTH HE TOJIBKO S3bIKOB, HO
U KYJbTYp, TIEPEBOJIOBECHNE TPAKTyeTCs Kak 00JacTb 3HAHUS, KOTOpas 3aHUMAET MOrpaHHUYHOE
MOJIOKEHHUE MEKTy JUHTBUCTUKOMN U KyJIbTyposoruei». [ Xarxe ,2021, c. 74].
3. CuMBOJI KaK 00BbEKT JJMHIBOKYJIbTYPOJIOIHYECKOI0 AHAJIN3A
B nMHIBOKYJIBTYpOJOTMM CUMBOJI IOHMMAETCSl KaK «yCTOWYMBAs SI3bIKOBas €AUHUIIA, CBSI3aHHAsS C
KOJUIEKTUBHBIM CO3HAaHHMEM U KYJbTYPHBIM ONBITOM Hapoja». B ornuune ot meradopbl, CUMBOII HE
HCYEPIBIBACTCS KOHTEKCTOM, a OTChUIAET K OoJiee IUPOKOMY KyJIbTypHOMY U puitocopckomy GoHy
[Anedupenko, 2010, c. 190].
T. YO. beictpoBa (u ap.) yTBepx)aaroT ,uTo «CHMBOJ - 3HAK, KOTOPBIA HE TOJHKO YKa3bIBaeT Ha
HEKOTOPBIM OOBEKT, HO M HECET B ce0e JT0OABOUYHBIN CMBICT: BBIpAXKAET OOIIHME UJICU W TIOHSTHSA,
CBSI3aHHBIE C TOJKOBAaHUEM 3TOro o0bvekTa. Hamprumep, B XyZJ0’)K€CTBEHHOM TBOPYECTBE, KOTOPOE HE
MBICIUMO 0€3 CHMBOJIOB, CHMBOJIMKA IIO3BOJISIET HACBITUTh IPOM3BEJIECHUE HCKYCCTBA
MHOTOCJIOMHBIM CMBICIIOM». [bbicTpoBa, 2014, c. 34]
, A cumBoi, o MHeHuo lO. M. JloTMaHy, — 3TO «3HaK, KOTOPBIA BKIIOYAEeT B ce0si KyIbTYPHYIO
namsaTey» [Jlotman, 1992 c. 191].
Ho, N.A. BrnaceBckass cuuTaeTr ,9TO0 «CHMBOJ — ¢opMa BbIpasuTeabHOTO MHpa. Ho, ¢ npyroit
CTOPOHBI, CUMBOJI SBJISIETCSA XYJIOKECTBEHHOH (hOpMOIi, BhIpa)karomieicsi MoCpeACTBOM JIEMEHTOB
WM CPeNICTB u300pazutenabHoro mupa» [Bracesckas. 2009,c. 65].
D.5. KpaBueHKO MOJUEpPKUBAN ,YTO B XYyJ/IO)KECTBEHHOM TEKCTE€ CHMBOJ BBINOJIHSET HECKOIBKO
(hyHKITU]:
e cmbicjo00pa3yomy; CHMBOJI MOMOraeT IMOHATh, YTO aBTOP XOTEJN CKa3aTh Ha Ooiee
II1yOOKOM ypOBHE, 10OABIISISI TEKCTY CKPBIThIE 3HAUEHUS.
e oneHo4YHyw; C IOMOIIBIO CHMBOJIOB aBTOP BBIPAKAE€T CBOE MHEHHUE O IPOUCXOISAIIEM, O
reposiX WM O KaKUX-TO UJIESX.
o MHpaeonornyeckyro; CMBOJ MOXET OBbITH HOCUTEJIEM ONPECIICHHBIX MBICICH MM B3IJISIOB,
KOTOpBIE aBTOP X0UeT JoHecTu 10 untatend. [Kpasuenko. 2002,c. 155]
NMeHHO 3THM (QYHKIHMH J[elal0T CUMBOJ OJHHUM M3 CaMbIX TPYAHOIEPEBOJUMBIX 3IIEMEHTOB

XYOO0XKECTBCHHOI'O IMTPOU3BCICHM .

4. CumBosnka «Ilecau o Cokosie» M. I'opbkoro
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4.1. Oopa3 Coxkoua

Cokon — 3TO0 He MpocTo 00pa3, a CepAlEeBHHA BCEro MpousBeleHHUs. B pycckoil KynbType OH
U3JIpeBIe OJUIETBOPSET BOIIO K CBOOOJE, HECTHOaeMOe MY)KECTBO, HEYACPKUMOE CTPEMIICHHE K
BEpILIMHAM U UCTUHHBII repons3M.

CumBonuka Cokola HOCHUT SIPKO BBIPAKEHHBII POMAHTHKO-PEBOJIOLMOHHBIA XapakTep, 4YTO
OTpa)ka€T MHUPOBO33PEHUE aBTOPA U UICTOPUUECKUN KOHTEKCT 3MOXH.

4.2. O0pa3 Yxka

Yk, B koHTpacTe ¢ COKOJIOM, CUMBOIIM3UPYET OTKa3 OT OOPHOBI, cTpax CBOOOJIBI H BHIOOP B MOJIB3Y
CIIOKOMCTBHS, HO JYXOBHOM OrpaHUY€HHOCTH. ['OpbKUi BUIUT B YK€ HE aOCOIOTHOE 3110, a CKOpee
00BIBaTEIbCKOE CO3HAHUE.

4.3. CuMBoOJIBI He0A M MOJIETA

He6o0 1 monét B 3TOM MPOU3BEICHUH 03HAYAIOT CTPEMIICHHE K YeMy-TO OOIbllIeMy, CBOOOTY AyXa U
BO3MOXXHOCTb BBIMTH 32 paMKHU OOBIMHOM >KM3HU. ODTH 00pa3bl OUYEHb XOPOIIO MOAXOIAT s
POMaHTHUYECKOTO CTUJISI PYCCKOM JIUTEpATypPHI.

5. JINHTrBOKYJIbTYPHBbIE Pa3HYUsl PYCCKOI U apadCKoil CHMBOJIUKHA

5.1. Coko. B apaGcKkoii KyJbTYPHOU TPaIHMLIHH

"YHUKAIBHOCTh apaOCKOro s3blKa MPOSBISETCS B HAJIMYUU CJIOB, KOTOpPbIE HE HMEIOT TOYHBIX
aHAJOTOB B JAPYTUX s3bIkax. VX 3HaueHWe NOpoCTUpaeTcs AaleKko 3a Mpeleibl OyKBaJlbHOTO,
OXBaThIBasi OOTraThIi MUP IMOLMI U TyXOBHBIX U3MEpEHHIL."

B apaGckoii kynbsrype 06pas cokona ( anb laxeen ) mim "ol anp-Cakup) "=l ; o6nagaer
MIOJIO’KUTENBHOM CHMBOJIMKOM U aCCOLUUPYETCSI C CHIION, 61aropoICTBOM U BOMHCKOH 100/1€CThIO ,U
TAaK)KE€ SBISIETCSI CHMBOJIOM BEJIMYMS, BO3BBILIEHHOCTH, TOYHOCTH, MY)KECTBA U JPYIHX
nobpozerenelt 1 HECMOTpPS Ha TO, YTO 3TO XHUIHOE KUBOTHOE, €r0 pa3Be/IeHHE C JaBHUX BPEeMEH
CTaJIO MPEIMETOM TOPJOCTH U MTOBOJIOM JUIsl XBACTOBCTBA (TaK )K€, KaK U JIOIMIaTu U BepOIIOIULIBI), a
TaK)Ke CII0COOOM 3aHSThCSI OXOTOM, KOTOpast OblIa yJ1eJI0M MPUHIIEB U 3HAaTH Kak B EBporie, Tak u B
apabckux crpaHax. OgHaKO B OTJIIMUME OT PYCCKOW TPATUIIMM, apaOCKHIl CHMMBOJI COKOJa YaIle
CBsI3aH C BJIACTBIO U TUIEMEHHOW YeCThI0, @ HE C PEBOJIIOIMOHHBIM IpoTecToM. [Al-Zahi, 2024]

5.2. 3mest Kak KyJbTYPHBIH CHMBOJI

[Ipn amanraruu oOpasza Yka Ha apaOCKUM sS3BIK BO3HHMKAET CIIOKHOCTH B IMOJ0OpE aJIeKBAaTHOTO
OKBUBAJICHTA. ApaOCKHe TEPMUHbI, Takhue Kak "4ia" (xaiis) mwim "ol (cy'0an), HecyT B cebe
CIIIbHBIE HETaTHBHBIE M JEMOHHYECKHE KOHHOTAIlMH, YTO IOTEHIHMAIBHO MOXKET YCYI'yOWUTb
OTpHULIATEIbHOE BOCIIPUSITHE NIEPCOHAXKA U UCKA3UTh IEPBOHAYAJIBHBII 3aMbICEI aBTOpA.

Ecnu B apabckoM mupe 3Mes, IOMHUMO CBOETO 3JI0BEILIero o0IrKa, MpeIBeniaeT BHE3aHbI KOHEIl,

BCIIBIIIKH THEBA, KOBAPCTBO BparoB, MMaACHUC BEPbI U TCP3aHUA COMHeHHﬁ, TO Ha pYCCKOﬁ 3CMJIC OHa
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pacuBeTacT MHBIMH KpacKamMHu. «3/1eCh 3Mesl CTAaHOBHTCS XpaHUTEIbHHIICH J100pa, CHMBOJIOM
MPOLIBETaHMs, OJaroBoieHUS (POPTYHBI, BEYHOTO OOHOBICHUS, HEYTaCUMOM >KU3HEHHOW CHUJIBI H
CaMOU BEYHOCTH).

[3mewnnsrii [aps. 2024]

5.3. "OTpaxeHnue He0a " nmoJéra B apa0ckoit KyJabType."

B apaOckoM s13bIKE eCcTh CII0Ba ,KOTOPbIE HEBO3MOXHO TOYHO MEPEBECTH OHU HECYT B ce0e HE MPOCTO
3HAUEHME , a LEIbIii MUpP YyBCTB M JyXOBHOM riayOuHbl CiioBo «HeOo» "slewd" mpoucxogut or

n

rJ1arojia «camay (CMBICI: BO3BBILATHCS) " seww | OT KOTOPOro 0Opa30BaHO CIIOBO «CMOY» (CMBICT:
BO3BBbIILIEHHUE) " sau" . OTCIOZA IPOUCXOAUT BBIPAXKEHUE KCMBIT €0 CTPEMJICHHE K BBICOKUM JIeIam»,
KOTJla peuyb UAET O CTPEMJICHUH K BETUYHIO U decTh. HeGo — 3TO CBOJI, MOKPHIBAIOIIHMI 3€MITIO, TO
€CTh HEeUTO, MoIo0Hoe MOoTOJNIKY .[Al-Mu’jam al-Waseet, p. 452]

s apeBHero apaba He0O OBUIO HE MPOCTO KYMOJOM HaJ TOJIOBOM, a IEJIbIM MHUPOM, ITOJHBIM
3araJiok ¥ TanHCTBEHHOCTU. OH CMOTpEIN Ha HEro, MBITAsACh Pa3raJaTh €ro CEKPeThl, 3arsIHYTh 32
3aBecy O00NakoB U Tpejacka3zaTh Oynaymiee. Ero BooOpakeHHe pHCOBAO KapTUHBI, OTKPHIBAs
HEBUUMBIE OKHA, Yepe3 KOTOPhIE MOXHO OBLIO OBl YBUIETH BCE, YTO CKPHIBAECTCS B HEOECHOM BBICH.
BaxxHo oTMETHUTH,UTO« XHM3Hb apaba Obula HEPa3pBIBHO CBs3aHa ¢ HeOOM. OHO OBUIO CHMBOJIOM
IUIOJOPOS, NAPYIOLIEr0 JOXKIW W ypO)Kail, 3alUTHUKOM OT BparoB M IMYTEBOAHOM 3BE3/I0M B
OeckpaiiHUX MyCTHIHAX». B HeOe oH BHen 00HTENh 00KECTB, K KOTOPHIM 00pallaics ¢ MOJIUTBAMU
u npockbamu. OH B3Upal Ha HEro ¢ OJIATOTOBEHHEM M CO3EPLIAHMEM, IBITAsICh MOHATH €r0 S3bIK U
3HaKHU.

Ho ¢ nmpuxonom ucinama u Hucnociaanuem CasmenHoro Kopana, 3nadenue He6a oOperno HOBBIH,
6ouee T1yOOKHii cMbIci. KopaH mposuit cBeT Ha MHOTHE TalfHBI, OOBSICHIB YCTPOMCTBO MUPO3JaHHUS
u ponb HeOa B HeM. Hebo cTamo He MpoCTO 3araJouHbIM MHUPOM, a TBOpeHHEeM BcesblmiHero,
cBuaerenscTBOM Ero mMorymectsa u myapoctu. OHO MO-MPEKHEMY OCTaBaIOCh CUMBOJIOM 3aIlUThI
U TIyTE€BOJIHON 3BE3/10M, HO TENEPh YK€ HE B A3bIYECKOM, a B UCIAMCKOM ITOHUMAaHHH.

Takum ob6pazom, HeOO a1 apaba MPOILUIO MYyTh OT TAWHCTBEHHOTO W 3araJ0YHOr0 MHPA, MOTHOTO
A3bIYECKUX 00XKECTB, 10 CHOTO M MOHSATHOTO TBopeHus: BceesbliHero, cumBosia Ero moryiecTsa u

mugioctd. [Al-Dulaimi, 2020]

A monér B apabCKOM KYJIBType , MOTYT CHMBOJIU3UPOBATH, OJIUIIETBOPSIS BIAJCHHUE MIPOCTPAHCTBOM,
JErKOCTh U BO3AYILIHOCTb.

6. npo0/ieMbI NepeBo/Ia U NMepeBoIYeCKHe CTPaTerun
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" IIpoGnemsl nepenaun cuMBOIM3Ma TpousBeaeHus ,llecas o Cokone* M. 'opbkoro Ha apabckuit

SI3BIK MOYKHO KJIACCU(UIIUPOBATH 10 HECKOJIBKIUM OCHOBHBIM HaIllpaBiIeHHM. "

1. Cemantuyeckue npodjembl, IlepeBosn, OpHEeHTUPOBAHHBIM Ha WHTEPHPETALMIO U IMepenady
IIIyOMHHOTO CMBICTA.

2. Kyabtypuble mnpobiaemsbl, CoxpaHeHHE  HCXOJHOTO CHMBOJA C  00sS3aTeIbHBIM
KOHTEKCTYaJIbHbIM Pa3bsICHEHUEM.

3. Hnpeosormueckue mnpodJembl, BriaroueHHE NOSCHUTENBbHBIX KOMMEHTAPUEB B HAy4yHbBIE U
y4eOHbIe MaTEepPHAIIBI.

7. KinroueBble BHIBOABI M MX 3HAYeHHE

MBI BBISICHUIIM, YTO HPOCTO MEPEBECTH CHUMBOJIBI HEJOCTATOYHO — 0€3 MOHMMAaHUs KyJIbTYPHOIO

KOHTEKCTa TePSAETCS UX UCTUHHBIM cMbIci. Ho ecTh pelenue: IMHIBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUN TTOIX0

no3BoJsieT "cnacTu" ryOMHY CUMBOJIMKH, JAejasi IepeBo]l MAKCUMAJIbHO ONM3KUM K OPUTHHAIY IO

BOCHPHUSATHIO.

3akouenune

CumBonnueckuit acT "[lecun o Cokone" M. 'opbkoro mpeactaBisieT co00il KOMILIEKC KyJIbTYpPHO

U HUJICOJIOTHUECKU OOYCIIOBIEHHBIX 00pa3oB. TpaHCIAIUs JaHHOW CHMBOJHMKM Ha apaOCKHHl SI3BIK

MpPEANoJiaraéT HE TOJIBKO JIMHTBUCTUYECKYI0, HO H COLUUOKYJIBTYPHYI0 HHTEPIPETALUIO.

JIMHTBOKYJIBTYpPOIOTHYECKHI MOAXO0M obecreynBaeT aJICKBaTHOE BOCIIPOM3BEJICHUE

XYJO’KECTBEHHBIX CMBICIIOB U CIOCOOCTBYET YINIyOJIGHHIO MEXKYJIbTYPHOTO IMOHHUMAaHUS.

Pesynbrarel umccrmenoBaHus  HMMEIOT  MOTEHUMAN JJIl  IPUMEHEHUs B paMKax TEOpUH

XYZ0KECTBEHHOTO MEPEeBO/ia U B METOAMKE NMPENOJaBaHUs PYyCCKOU JUTEpaTyphl B apabosI3bIYHOM

o0Opa3oBaTenbHOIl cpee.
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